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COR: OBST

V

5000
MNM 

Altitude minimale de 5000 à V
pour assurer une communication radio
bilatérale satisfaisante.
Minimum altitude 5000 over V 
to ensure a satisfactory two-way radio
communication.

CTN: Planeurs parqués prés du bord
         de piste
CTN: Glider parked near RWY edge

Aire d’ atterrisage communiquée
par RTF
Alighting area communicated by RTF

CTN

CTN: AD en montagne. Vol d’initiation recommandé.
         AD in moutainous area. Familiarization flight
         recommended.

Pour les territoires étrangers, les informations
aéronautiques sont données sous toute réserve.
Aeronautical informations for territories outside
of Switzerland are published with reservation.
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CARTE D’APPROCHE A VUE

VISUAL APPROACH CHART ELEV 3368 ft (1027 m)
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